
 

 

EUSKADIKO AUTONOMIA ERKIDEGOKO 
POLIZIAREN KONTROL ETA GARDENTASUN 
BATZORDEA  
 
KONTROL ETA GARDENTASUN 
BATZORDEAREN TXOSTENA 4-2024 
ESPEDIENTEA 
Vitoria-Gasteizen, 2025eko irailaren 17an. 
 
1.Kasuaren inguruabarrak 
. 2024/03/21. Barakaldoko Udalaren alkate-
udalburuaren jakinarazpenaren bidez, Euskal 
Autonomia Erkidegoko Poliziari buruzko 
Legearen (EAEPL) testu bategina onartzen duen 
uztailaren 22ko 1/2020 Legegintzako 
Dekretuaren 17.2.b) artikuluan ezarritako 
eginkizuna betez, Euskal Autonomia 
Erkidegoko Poliziaren Kontrol eta Gardentasun 
Batzordeburuari (EAEPKGB) jakinarazi zion 
egun horretako goizaldean polizia-jarduera bat 
egin zela Barakaldon, zehatz-mehatz, 
Barakaldo-Bilbo autobidearen irteeraren 
azpian, Lutxana auzoan, horma batean 
irekitako zuloa konpontzeko, bertan dagoen 
pasabide batera sartzea eragozteko asmoz 
jarritakoa. 
Alkateak jakinarazi zuenez, polizia-jarduera 
horretan lagun bik suzko arma batek 
eragindako zauriak jasan zituzten; horietako 
batek larriak, antza denez. Ertzaintzaren esku 
dago gertakari horiek ikertzeko ardura. 
 
. 2024/03/22. EAEPKGBk, egun horretan 
hartutako erabakiaren bidez, EAEPLren 17.2.b) 
artikuluak emandako eskumenean oinarrituta -
Poliziaren esku-hartze baten testuinguruan 
suzko armaz lagun biri lesio larriak eragitea- 
Barakaldoko Udaltzaingoak burututako 
arestiko polizia-jarduera hori aztertzea ofizioz 
xedatu du. 
 
 
 
 
 
 
 
 

COMISIÓN DE CONTROL Y TRANSPARENCIA 
DE LA POLICÍA DEL PAÍS VASCO 
 
 
INFORME DE LA COMISIÓN DE CONTROL Y 
TRANSPARENCIA. EXPEDIENTE 4-2024 
 
Vitoria-Gasteiz, a 17 de septiembre de 2025 
 
1.Circunstancias del caso  
 . 21/03/2024. Mediante comunicación de la 
Sra. Alcaldesa-Presidenta del Ayuntamiento de 
Barakaldo, en cumplimiento del deber 
establecido en el artículo 17.2.b) del Decreto 
legislativo 1/2020, de 22 de julio, por el que se 
aprueba el Texto Refundido de la Ley de Policía 
del País Vasco (LPPV), se pone en conocimiento 
de la presidencia de la Comisión de Control y 
Transparencia de la Policía del País Vasco 
(CCTPPV) que, en dicha fecha, a primera hora 
de la mañana, ha tenido lugar en Barakaldo una 
actuación policial con motivo de la reparación 
de un boquete abierto en el muro de tapia que 
impide el acceso a un pasadizo de paso situado 
bajo la salida de la autopista Barakaldo-Bilbao, 
en el barrio de Lutxana. 
Se informa por la Sra. Alcaldesa de que, en el 
desarrollo de dicha actuación policial, dos 
personas sufrieron heridas causadas por arma 
de fuego; una de ellas, al parecer, de gravedad. 
La investigación de los citados hechos se 
encuentra encomendada a la Ertzaintza. 
 . 22/03/2024. La CCTPPV, mediante acuerdo 
adoptado en el día de la fecha, en ejercicio de 
la atribución conferida por el art. 17.2.b) de la 
LPPV -producción de lesiones graves a dos 
personas causadas por arma de fuego en el 
contexto de una intervención policial- dispone 
proceder de oficio, con carácter preceptivo, al 
estudio sobre la actuación policial señalada, 
desarrollada por la Policía Local del municipio 
de Barakaldo. 
 
 
 
 
 
 



 
 
2.Egindako jarduerak 
.2024/03/22 EAEPKGBk erabaki zuen 
Barakaldoko Udaltzainburuari txostena egiteko 
eskatzea, honako hauek adierazita: polizia-
jardueraren arrazoia eta xedea; hura burutu 
zuten udaltzainen eta gainerako udaltzainen 
kopurua; su-arma erabili zuten polizien 
graduazioa; eta erabilitako armaren edo su-
armen ezaugarriak. Halaber, Euskal Autonomia 
Erkidegoko Zientzia, Teknologia eta 
Berrikuntza Zentroari Udaltzainburuak 
egindako barne-txostenaren kopia bat 
emateko eskatu genuen, akordioan 
adierazitako alderdiekin batera. 
 
Era berean, EAEPKGBk erabakiaren ziurtagiria 
Segurtasun sailburuordeari bidaltzea adostu 
zuen, Ertzaintzaren Zuzendaritzari ikerketa-
jarduketa judizialak hasi izanari buruzko 
txosten bat eska diezaion, jarduketa horiek zein 
epaitegitan gauzatu diren eta horien 
erreferentzia-signatura adierazita. Era berean, 
aipatutako polizia-jarduketari dagokionez 
Ertzaintzak prestatutako polizia-atestatuaren 
kopia bat Batzorde honi ematea eskatu dio.   
 
 
.2024/04/03. Ertzaintzaren Barne Gaietarako 
Burutza Operatiboak EAEPKGBri jakinarazi zion 
Sestaoko ertzain-etxeak polizia-eginbideak 
bideratu zituela, aztergai dugun polizia-
jarduketari dagokionez (erreferentzia: 
591A2401685), atentatu eta lesioengatik. Era 
berean, jakinarazi zuten adierazitako 
gertaerengatik Barakaldoko Instrukzioko 4. 
Epaitegiak 0457/2024 Aurretiazko Eginbideak 
hasi zituela. 
Jakinarazpen horretan bertan, Euskal 
Autonomia Erkidegoko Justizia Auzitegiari 
jakinarazten zioten atestatuaren kopia bat 
helaraziko ziola, “baldin eta Barakaldoko 
Instrukzioko lau zenbakiko Epaitegiko titularrak 
horretarako baimena ematen badu”. 
 
 
 
 
 
 

 
2- Actuaciones realizadas 
.22/03/2024 Por la CCTPPV se acuerda 
interesar de la Jefatura de la Policía Local de 
Barakaldo la emisión de informe, con 
indicación del motivo y del objeto de la 
actuación policial, del número de policías y 
demás efectivos que la llevaron a cabo, de la 
graduación del o de los policías que hicieron 
uso del arma de fuego, así como de las 
características del arma o armas de fuego 
empleadas. Se interesa, asimismo, la 
facilitación a la CCTPPV de una copia del 
informe interno que se emita por dicha 
Jefatura con inclusión de los extremos que en 
el acuerdo se señalan. 
Igualmente, la CCTPPV acuerda remitir la 
certificación del acuerdo al Sr. Viceconsejero 
de Seguridad, a fin de recabar de la Dirección 
de la Ertzaintza la facilitación de un informe 
sobre la incoación de actuaciones judiciales de 
investigación, con indicación del juzgado en el 
que se sustancian y de la signatura de 
referencia de las mismas. Asimismo, interesa 
que se dé traslado a esta Comisión de una copia 
del atestado policial que se instruya por la 
Ertzaintza en relación con la actuación policial 
de referencia. 
.03/04/2024. Por la Jefatura Operativa de 
Asuntos Internos de la Ertzaintza, se pone en 
conocimiento de la CCTPPV que la Ertzain-
etxea de Sestao instruye diligencias policiales 
con referencias a la actuación policial objeto de 
estudio, con número de referencia 
591A2401685, por atentado y lesiones. Así 
mismo se informa de que por los hechos 
señalados se han incoado las Diligencias 
Previas 0457/2024 por el Juzgado de 
Instrucción nº 4 de Barakaldo. 
En la misma comunicación se pone en 
conocimiento de la CCTPPV que se dará 
traslado de una copia del atestado “siempre 
que el titular del Juzgado de Instrucción 
número cuatro de Barakaldo así lo autorice”. 
 
 
 
 
 



 
.2024/04/04. Data horrekin, EAEPKGBko 
buruak Barakaldoko Instrukzioko 4 zenbakiko 
Epaitegiko magistratu titularrari nahitaezko 
jakinarazpena egin zion, Barakaldoko 
Udaltzaingoak 2024ko martxoaren 21ean 
burututako jarduerari buruzko txostena egitea 
onartu egin zuela aipatuta. Aipatutako jarduera 
457/2024 zenbakidun Aurretiazko 
Eginbideetan ikertzen dabiltza. 
 
.2024/05/13. EAEPKGBk Barakaldoko 
Udaltzaingoko Ofizial jaunaren txostena jaso 
zuen, aldez aurretik eskatutakoa. Bertan 
jasotzen denez, 2013an Barakaldo-Bilbo 
autobidearen azpiko Lutxana auzoko 
pasabideak itxi ziren. Ondoren, 2024ko 
urtarrilaren 28an, Udaltzaingoaren zentralean 
jakin zen zenbait lagunek pasabide horien 
barrualdera sartzen saiatu zirela. 
Udaltzaingoak egiaztatu zuenez, zulo bat egin 
zuten haietako batean, eskuineko aldean, 
Azorin kalerantz; horregatik, udal zerbitzuei 
eskatu zien zulo hori ixteko. 
 
 
 
Konponketa hori 2024ko martxoaren 21ean 
egiteko programatu zuten, 08:00ak aldera. 
Polizia-jakinarazpen horretan jaso zen 
pertsonak egon zitezkeela pasabidearen 
barruan. Hori dela eta, udal zerbitzuek 
udaltzainak bertaratzeko eskatu zuten, 
langileei horma ixteko lanetan segurtasuna 
emateko. Zerbitzuko arduradunak bi polizia-
dotaziori agindu zien laguntza; horietako bat 
udaltzain bik eta bestea hiru udaltzainek osatu 
zuten. Bost udaltzainak oinarrizko eskalakoak 
ziren, agente-kategoriakoak. Honekin batera 
doa Udaltzainburuak egindako txostenaren 
kopia, gertatutakoaren aurretiazko ikerketa 
bat jasota. Era berean, jakinarazi zuten 
Udaltzaingoak Koordinatzeko Zuzendaritzari 
gertakarien egunean eta gertakarien ordu-
tartean Tetra sarearen bidez egindako 
komunikazio guztiak gorde eta zaintzeko 
Udaltzainburuak berak eskatu ziola. 
 
 
 

. 04/04/2024. Con esta fecha, la presidencia de 
la CCTPPV pone en el preceptivo conocimiento 
de la Sra. Magistrada titular del Juzgado de 
Instrucción nº 4 de Barakaldo que ha aceptado 
la emisión de informe en relación con la 
actuación desarrollada el día 21 de marzo de 
2024 por la Policía Local de Barakaldo, que es 
objeto de investigación en las Diligencias 
Previas de signatura 457/2024. 
 
. 13/05/2024. Por la CCTPPV se recibe del Sr. 
Oficial de la Policía Local de Barakaldo el 
informe previamente solicitado. En el mismo, 
se hace constar que, en el año 2013, se 
procedió al tapiado de los pasadizos de paso 
situados bajo la autopista Barakaldo-Bilbao, en 
el barrio de Lutxana. Posteriormente, el 28 de 
enero de 2024, se tuvo conocimiento en la 
central de la policía local de la presencia de 
personas intentando acceder al interior de 
dichos pasadizos. La Policía Local constató la 
existencia de un agujero practicado en uno de 
ellos, el del lado derecho, en dirección hacia la 
calle Azorín; por lo que se interesó de los 
servicios municipales que se procediera al 
tapiado de dicho agujero.  
La reparación se programó para llevarse a cabo 
el día 21 de marzo de 2024, sobre las 08:00 
horas. En dicha comunicación policial se hizo 
constar la eventual presencia de personas en el 
interior del pasadizo. Por esta razón, los 
servicios municipales solicitaron la presencia 
de agentes de la policía local con el fin de dar 
seguridad a los operarios durante las tareas de 
cierre del muro. El Mando de servicio 
encomendó la tarea de acompañamiento a dos 
dotaciones policiales; una de ellas, compuesta 
por dos agentes y otra por tres agentes. Los 
cinco agentes pertenecen a la escala básica, en 
la categoría de agente. Se acompaña copia del 
informe elaborado por la Jefatura de la Policía 
Local conteniendo una investigación preliminar 
de lo sucedido. Se informa, asimismo, de que 
por la propia Jefatura se ha solicitado a la 
Dirección de Coordinación de las Policías 
Locales el salvado y custodia de todas las 
comunicaciones realizadas mediante la red 
Tetra en el día de los hechos y en la franja 
horaria en la que estos se produjeron. 



 
.2024/12/23. EAEPKGBren lehendakaritzak 
Barakaldoko Instrukzioko 4 zenbakiko 
Epaitegiko magistratu titularrari eskatu zion 
"legez agindutako kanpoko kontrol 
deontologikoaren azterketan jarraitu ahal 
izateko, Batzorde honen interesekoa da 
agintaritza judizial horrek guri adieraztea ea 
uste duen Sestaoko Ertzaintzak atentatu eta 
lesioengatik prestatutako atestatuaren kopia 
soila eskuratzeko aukera izateak abiatutako 
ikerketa penalean eragin lezakeen edo 
jarduketa judizialen erreserbari eragin 
diezaiokeen". Eskaera horrek ez zuen 
agintaritza judizialaren erantzunik jaso.  
 
.2025/02/25. Egun horretan, EAEPKGBk berriro 
eskatu zion Ertzaintzaren Barne Gaietarako 
Burutzari 2024ko martxoaren 21ean 
Barakaldoko Udaltzaingoak burututako 
jarduera dela eta prestatu zuen polizia-
atestatuaren kopia bat Batzorde honi bidal 
ziezaiola. Jarduketa horretan, su-armen 
bitartez, lagun biri lesioak eragin zizkioten. 
Bertan azpimarratu zuenez, Barne 
Arazoetarako Burutzak Batzordeari eman 
behar dio "polizia-etxeko datuak, 
dokumentuak, datu-baseak, bideo- eta audio-
grabazioak eskuratzeko eta polizia-artxibo 
mota guztiak lortzeko" aukera, EAEPLren 19.3 
artikuluan xedatutakoarekin bat. 
 
Era berean, kasu honetan, nahitaezko 
azterketarekin jarraitu ahal izateko, EAEPKGBk 
lege-prerrogatiba hori baliatzea ezinbestekoa 
dela adierazi zuen, batik bat, azterketa 
deontologikoa burutzeko funtsezko bi alderdi 
ezagutze aldera, zehatz-mehatz: alde batetik, 
su-arma erabili zen eremuko gertakarien 
segida, udaltzainen eta polizia-jarduketaren 
xede ziren hiru lagunen kokapen fisikoarekin 
batera; eta bestetik, EAEPKGBn komunikazioen 
edukiaren berri izatea, hain zuzen, aipatutako 
barrualdean zeuden bi udaltzainen eta une 
horretan eremu haren kanpoaldean zeuden 
hiru udaltzainen artean izandakoa. 
 
 
 
 

. 23/12/2024. Por la presidencia de la CCTPPV 
se interesa de la Sra. Magistrada titular del 
Juzgado de Instrucción nº 4 de Barakaldo que 
"a fin de poder proseguir en el estudio de 
control deontológico externo que tenemos 
legalmente encomendado, es del interés de 
esta Comisión que se nos indique por esa 
autoridad judicial si considera que el acceso 
que tenemos solicitado a la copia simple del 
atestado instruido por la Ertzaintza de Sestao, 
por atentado y lesiones, pudiera 
eventualmente interferir en la investigación 
penal en curso o afectar a la reserva de las 
actuaciones judiciales". Dicha solicitud no 
recibió respuesta de la autoridad judicial. 
. 25/02/2025. Con esta fecha, por la CCTPPV se 
interesa, nuevamente, de la Jefatura de 
Asuntos Internos de la Ertzaintza que se facilite 
a esta Comisión una copia del atestado policial 
instruido en relación con la actuación 
desarrollada por la Policía local de Barakaldo el 
día 21 de marzo de 2024, en cuyo desarrollo se 
produjeron lesiones a dos personas, causadas 
por arma de fuego. Se subraya que, en 
cumplimiento de lo dispuesto por el artículo 
19.3 de la LPPV, la Jefatura de Asuntos Internos 
debe facilitar a la Comisión el acceso “a los 
datos, documentos, bases de datos, 
grabaciones de video y audio de la comisaría y 
la consecución de todo tipo de archivos 
policiales”. 
Así mismo, se indica que, en el presente caso, 
el ejercicio por la CCTPPV de esta prerrogativa 
legal resulta absolutamente necesario para 
poder continuar con el estudio preceptivo y, 
muy singularmente, para conocer dos 
extremos centrales en el desarrollo del estudio 
deontológico. En concreto: la secuencia de los 
hechos que tuvieron lugar en el espacio en el 
que se produjo el empleo del arma de fuego, 
así como la ubicación física de los agentes de la 
Policía Local y de las tres personas objeto de la 
actuación policial; y, así mismo, el 
conocimiento por la CCTPPV sobre el contenido 
de las comunicaciones que se cruzaron entre 
los dos agentes presentes en el espacio interior 
señalado y los tres agentes que, en ese 
momento, permanecían en el exterior del 
recinto. 



 
.2025/03/20. Ertzaintzaren Zuzendaritzak 
Ertzaintzaren Barne Arazoetarako Burutzak 
bideratutako polizia-atestatuaren kopia bat 
helarazi zion EAEPKGBri, Barakaldoko 
Instrukzioko 4 zenbakiko Epaitegiak baimena 
eman ondoren. 
.2025/05/15. EAEPKGBren buruak 
Ertzaintzaren Barne Arazoetarako Burutza 
horri jakinarazi zion bidalitako polizia-
atestatuaren edukian ez zela ezer egin 
Barakaldoko udaltzaingoaren jarduketa burutu 
zeneko esparruaren (pasabidearen) neurriak 
ezagutzeko. Atestatu horretan ez zen sartu 
dokumentu grafikorik egoera berregiteko, 
udaltzainetako batek su-arma erabili aurretik 
arma zuria erakutsi zenekoa. Bereziki, 
bidalitako dokumentuen artean ez zen 
grafikoen bidez berreraiki detonazioen unean 
atxilotutakoak 306. udaltzainengandik 
bereizten zituen distantziari buruzko egoera. 
Horretarako, EAEPKGBk Barne Arazoetarako 
Burutzari eskatu nahi dio polizia-eginbide 
gehigarrien kopia helarazteko, Barakaldoko 
Udaltzaingoaren aztergai den jarduna dela eta 
izandakoak. 
 
 
 
.2025/06/26. Segurtasun sailburuaren 
Kabinete Zuzendaritzak EAEPKGBri bidali 
zizkion Sestaoko ertzain-etxeak izapidetutako 
atestatua zabaltzeko polizia-eginbideak. 
Bidalitako dokumentazioak honakoak barne 
hartzen zituen: bideoak ikusteko eginbidea; 
peritu-txosten fotografikoa; begiz 
ikusitakoaren akta; atzemandako ebidentzien 
zerrenda; peritu-txosten planimetrikoa; 
ebidentzien azterketaren akta; peritu-txosten 
lofoskopikoa; DNAren peritu-txostena; 
balistikako peritu-txostena; eta hiru bideo mp4 
formatuan. Hala ere, tunelaren barruan zeuden 
bi udaltzainen eta kanpoan zeudenen artean 
Tetra sarearen bidez egindako komunikazioen 
edukia ez dute aurkeztu, eta ez diote 
Batzordeari horren berri eman. Informazio hori 
Segurtasun Sailburuordetzatik ere jaso zen, 
Batzordearen 2025/02/25eko erabakiaren 
bidez. 
 

. 20/03/2025. Por la Dirección de la Ertzaintza 
se da traslado a la CCTPPV, previa autorización 
del Juzgado de Instrucción nº 4 de Barakaldo, 
de una copia del atestado policial instruido por 
la Jefatura de Asuntos Internos de la Ertzaintza. 
 
. 15.05.2025. Por la presidencia de la CCTPPV se 
comunica a dicha Jefatura que en el contenido 
del atestado policial remitido no se incluye 
ninguna actuación dirigida a conocer las 
dimensiones del espacio físico -pasadizo- en 
cuyo interior se desarrolló la actuación de la 
policía local de Barakaldo. Tampoco se incluye 
en el referido atestado ningún documento 
gráfico de reconstrucción de la situación en la 
que se produjo la exhibición del arma blanca 
que precede al empleo del arma de fuego por 
uno de los agentes de la policía local. 
Singularmente, no se incluye en la 
documentación remitida una reconstrucción 
gráfica sobre la distancia que, en el momento 
de las detonaciones, separaba a las personas 
detenidas, del agente de la policía local nº 306. 
A este efecto, la CCTPPV interesa de la Jefatura 
de Asuntos Internos que se le dé traslado de la 
copia de las posteriores diligencias policiales 
ampliatorias referidas a la actuación de la 
Policía Local de Barakaldo objeto de estudio. 
. 26/06/2025. La Dirección de Gabinete del Sr. 
Consejero de Seguridad remite a la presidencia 
de la CCTPPV las Diligencias policiales 
ampliatorias del atestado instruido por la 
Ertzain-etxea de Sestao. La documentación 
remitida incluye la diligencia de visionado de 
vídeos, el informe pericial fotográfico, el acta 
de inspección ocular, el listado de evidencias 
ocupadas, el informe pericial planimétrico, el 
acta de examen de evidencias, el informe 
pericial lofoscópico, el informe pericial de ADN, 
el informe pericial de balística y tres vídeos en 
formato mp4. No se aporta, sin embargo, ni se 
ha facilitado posteriormente a la Comisión, el 
contenido de las comunicaciones realizadas 
mediante la red Tetra entre los dos agentes 
presentes en el interior del túnel y los agentes 
que se encontraban en el exterior. Esta 
información también había sido recabada de la 
Viceconsejería de Seguridad, mediante 
acuerdo de la Comisión 25/02/25. 



 
3. Polizia-jarduna ebaluatzeko garrantzitsuak 
diren gaiak 
Agindutako azterlanaren xederako, 
garrantzitsuak dira Sestaoko ertzain-etxeak 
izapidetutako atestatuan jasotako inguruabar 
hauek: 
3.1. Poliziaren jarduna gauzatu zen Barakaldo-
Bilbo autobiaren azpiko pasabidean Etxebako  
lagun-talde bat zegoela jakitea ahalbidetuko 
zuen aurretiazko ikerketarik izan gabe. 
 
 
Barakaldoko udaltzainek 2024ko martxoaren 
21eko 8:20tik aurrera egindako polizia-
jarduketaren helburua herritarren segurtasuna 
bermatzea zen, udal-langileek Barakaldo-Bilbo 
autobiaren azpiko pasabidera sartzea 
eragozten zuen horma bidezko itxitura 
konpontzeko obrak egiten zituzten bitartean. 
Udaltzaingoaren ofizialak egindako txostenak 
(2024/05/10ean) agerian uzten duenez, data 
hori baino lehen, Udaltzaingoaren Zentralak 
jakin zuen leku haren inguruan zenbait lagun 
zeudela, hain zuzen, aipatutako pasabideetako 
bat ixteko trenkadan zulo bat ireki zenekoa. 
Txosten horretan, halaber, egiaztatzen da udal 
zerbitzuek Udaltzaingoa bertaratzeko eskatu 
zutela, "barruan norbait egon zitekeelako", 
trenkada konpontzeko lanetan langileei 
segurtasuna emate aldera. 
Hala ere, segurtasun-zerbitzua emateko ardura 
jaso zuten ertzainen deklarazioan ez zen jaso 
inolako adierazpenik haren jarduketa egin 
aurretik pasabide zaharraren barruan egon 
zitezkeen lagunei buruz inolako ikerketarik egin 
zenik, hain zuzen, trenkadan egindako zuloaren 
bitartez sar litezkeenak. Balizko ikerketa horri 
esker, leku horretan etxebako lagunen 
kokaleku egonkorra zegoela jakin ahal izango 
zuten; izan ere,  lagun horiek horman egindako 
zulotik sartzen ziren bertara.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Cuestiones relevantes a efectos de la 
evaluación de la actuación policial 
Resultan relevantes para el objeto del estudio 
encomendado las siguientes circunstancias 
reflejadas en el atestado instruido por la 
Ertzain-etxea de Sestao: 
3.1. La actuación policial se llevó a efecto sin 
contar con una investigación previa que 
hubiera permitido conocer que en el pasadizo 
situado bajo la autovía Barakaldo-Bilbao se 
encontraba asentado un grupo de personas sin 
hogar. 
La actuación policial desarrollada por los 
agentes de la Policía Local de Barakaldo a partir 
de las 8:20 horas del día 21 de marzo de 2024 
tenía por objeto garantizar la seguridad 
ciudadana durante la ejecución por los 
operarios municipales de las obras de 
reparación del cerramiento tabicado que 
impedía el acceso al pasadizo situado bajo la 
autovía Barakaldo-Bilbao. 
El informe emitido por el Oficial de la Policía 
Local (10/05/2024) pone de manifiesto que, 
con anterioridad a dicha fecha, la Central de la 
Policía Local había tenido conocimiento de la 
presencia de personas en los alrededores del 
lugar donde se produjo la apertura de un 
agujero en el tabique de cierre de uno de los 
pasadizos referidos. 
En dicho informe se constata, así mismo, que 
por parte de los servicios municipales se 
solicitó la presencia de la Policía Local debido a 
“la eventual presencia de personas en el 
interior”, con el fin de dar seguridad a los 
operarios durante las tareas de reparación del 
tabique. 
No obstante, en la declaración de los agentes a 
quienes se encomienda la ejecución del 
servicio de seguridad no se recoge 
manifestación alguna que permita apreciar 
que, con anterioridad a la realización de la 
actuación, se hubiera llevado a cabo ningún 
tipo de investigación sobre la presencia de 
personas que pudieran haberse establecido en 
el espacio interior del antiguo pasadizo al que 
daba acceso el boquete practicado en el 
tabique. Esta investigación hubiera permitido 
conocer la existencia en dicho lugar de un 
asentamiento estable de personas sin hogar las 



 
 
 
3.2. Aipatutako polizia-jarduketa protokolo 
barik egin zen, autobiaren azpiko pasabidearen 
barrualdean jendea bizi izanaren ondorioz 
handituz doan arriskua dagoenean nola jardun 
argitzekoa. 
 
Gauzak horrela, zerbitzuko arduradunak ez 
zuen inongo jarraibiderik edo jarduera-
protokolorik eman udaltzainei beren jardunean 
inprobisaziorik ez egoteko eta koordinatutako 
jarduketa efiziente eta segurua bermatzeko, 
era honetan, horma konpondu aurretik 
pasabide horretan bizi ziren etxebakoak 
identifikatu eta bertatik aterarazi behar 
izatekotan nola jokatu jakin ahal izateko. 
 
 
Bertaratzean, parte hartu zuten udaltzainak 
oihuka hasi ziren pasabidearen barrualderantz 
eta bertan zeudela iragartzeko, txilibitua erabili 
zuten. Erantzunik jaso ez zutenez, erabateko 
inprobisazioz, udaltzainak zuzenean sartu ziren 
pasabidearen barrualdera, horman egindako 
ahokaduratik, konponketa egiteko unean 
barruan inor ez zegoela egiaztatzeko. 
 
 
Kanpoko trenkadetako batean egindako 
espazio estutik pasabidera sartzeko erabakia 
hartu aurretik, ez zuten beharrezko 
informaziorik izan bertan bizilekua eduki 
zezaketenen inguruan. Bestetik, polizia-
jarduketa bera ere ez zen protokolizatu 
pasabidearen barruan norbait egotea eragotz 
zezaketen ordezko aukerak kontuan hartzeko 
eta ebaluatzeko, hala nola helburu horretarako 
esku hartzeko bitarteko egokienak modu 
koherentean hautatzeko ere. 
 
 
 
3.3. Pasabidera sartu ziren udaltzainen 
jardunak ez zuen kontuan hartu trenkadan 
irekitako zuloa estua izateak kalte larria 
eragiten ziola haien segurtasun pertsonalari; 
izan ere, eragozpena zen udaltzainak 
pasabidera sartzeko eta bertatik babesteko 
baliabide guztiekin irteteko. 

cuales accedían al mismo a través del agujero 
practicado en el muro.  
3.2. La actuación policial de referencias se llevó 
a cabo sin contar con un protocolo que guiara 
su actuación en los supuestos de riesgo 
emergente derivados de la circunstancia de 
que el interior del pasadizo bajo la autovía se 
encontrara habitado.  
En esas circunstancias, el grupo de los agentes 
municipales actuantes no fue provisto por el 
Mando de servicio de ninguna instrucción o 
protocolo de actuación que evitara la 
improvisación y garantizara una actuación 
coordinada, eficiente y segura para afrontar la 
eventualidad de que, con anterioridad a la 
reparación del muro, se debiera de proceder a 
la identificación y al eventual desalojo de 
personas sin hogar asentadas en el citado 
pasadizo.  
A su llegada al lugar, los agentes actuantes se 
limitan a dar gritos hacia el interior del pasadizo 
y usar el silbato que anunciaba su presencia. Al 
no recibir respuesta, desde la más estricta 
improvisación, los agentes accedieron 
directamente al interior del pasadizo a través 
del boquete practicado en el muro con la 
finalidad de comprobar que no hubiera nadie 
en el interior en el momento de proceder a su 
reparación. 
La decisión de acceder al pasadizo a través del 
estrecho espacio practicado en uno de los 
tabiques exteriores se adopta sin contar con la 
información previa necesaria sobre la eventual 
presencia de un asentamiento estable; 
tampoco vino precedida de una 
protocolización de la actuación policial que 
hubiera permitido la consideración y 
evaluación de las diferentes soluciones 
posibles para evitar la permanencia de 
personas en el interior del pasadizo, así como 
la elección coherente de los medios de 
intervención más adecuados con dicha 
finalidad.  
3.3. La actuación de los agentes policiales que 
accedieron al interior del pasadizo no tuvo en 
cuenta que la estrechez de las dimensiones del 
boquete abierto en el tabique afectaba 
gravemente a su seguridad personal, toda vez 
que impedía que los agentes accedieran y 



 
 
 
Pasabidera sartu ziren udaltzainek adierazi 
zutenez, bertara sartzeko zuloa txikia (40/65 
cm-ko altuera eta 35/55 cm-ko zabalera) zenez, 
ezinezkoa zen udaltzainak bertara sartzea 
haien segurtasun-ekipamenduko 
baliabideekin. Hori ikusita, udaltzain 
mardulenek balen aurkako txalekoa eta 
arauzko uhalak erantzi zituzten. Gaineratu 
zutenez, pasabidearen barrura sartu 
udaltzainek nekez arrastaka egin behar izan 
zuten. Horretarako, lehenik besoetako bat 
sartu behar izan zuten, gorputzaren gainerako 
atalak zuloan barrena igaro ahal izateko. 
 
 
Obra publikoen zerbitzuko udal langileen 
adierazpenek agerian utzi dutenez, 
kanpoaldean mazo bat zuten, baina ez zieten 
hura inoiz eskatu, ezta erabili ere; izan ere, hala 
eginez gero, hormaren irekiera udaltzainek 
errazago izan zuten pasabidera sartzea eta 
bertatik irtetea neurri handiagoko zuloa 
eginda, arauzko segurtasun-hornidura osoa 
gainean eramanda. 
 
3.4 Jarduketan ibilitako udaltzainek ez zituzten 
ezinbesteko baliabideak eskura izan, esate 
baterako, pasabidearen barruko argiztapena, 
polizia-jarduketaren grabazioa, edo egoitza-
bazterketa larria dagoenean esku hartzeko 
gaitutako udal gizarte-zerbitzuen parte-
hartzea. Horien bitartez, zenbait eginkizun 
segurtasunezko baldintzetan garatzeko aukera 
izango zuten: polizia-identifikazioa; gizarte-
laguntzako eta ordezko bizilekua emateko 
bitarteko erabilgarrien eskaintza; eta, hala 
badagokio, pasabidean kokatutako giza-taldea 
husteko premiazko neurriak hartzea. 
Atestatuaren adierazpenen arabera, 
pasabidera sartu zirenean, udaltzainek esku-
linterna batzuk zeramatzaten, eta horiexek izan 
ziren barrualdea argiztatzeko zeuzkaten 
baliabide bakarrak. Argiztapen eskas horrekin, 
ibilbidean parte hartu zuten udaltzainak ohartu 
ziren pasabidearen lehenengo zatian bidoi bat, 
zabor-hondakinak eta etxeko hondakinak 
zeudela, eta barruko espazio horretan jendea 
bizi zela. Gainerako espazioa erabat ilunduta 

salieran del pasadizo con el completo equipaje 
de protección. 
Los agentes que accedieron al pasadizo 
manifiestan que las reducidas dimensiones del 
boquete que daba acceso al mismo -40/65 cms. 
de altura y 35/55 cms. de anchura- impedían la 
entrada de los agentes con la impedimenta de 
seguridad con la que venían equipados. Ante 
esta circunstancia, los agentes más corpulentos 
se desprendieron del chaleco antibalas que 
portaban así como del correaje reglamentario. 
Señalan, así mismo, que los agentes 
intervinientes se vieron obligados a acceder al 
interior del pasadizo arrastrándose con 
dificultad, introduciendo primero uno de los 
brazos para poder pasar el resto del cuerpo a 
través del boquete. 
Las declaraciones de los trabajadores 
municipales del servicio de obras públicas, 
pone de manifiesto que, en el exterior, los 
mismos disponían de una maza que no llegó a 
solicitarse ni a emplearse para proceder a 
acomodar la apertura del muro a las 
dimensiones que hubieran permitido el acceso 
al pasadizo y la salida del mismo por parte de 
los agentes con la dotación reglamentaria 
completa de seguridad que portaban. 
3.4 Los agentes municipales intervinientes no 
contaron con los recursos imprescindibles -
iluminación en el interior del pasadizo, 
grabación de la actuación policial, intervención 
de los servicios sociales municipales con 
competencia de intervención en los supuestos 
de exclusión residencial grave- que hubieran 
permitido el desarrollo en condiciones de 
seguridad de las funciones de identificación 
policial, asistencia social y oferta de medios 
disponibles de realojo y, en su caso, la adopción 
de medidas urgentes de desalojo del grupo 
humano asentado en el pasadizo. 
Se sigue, también, de las declaraciones 
prestadas en el atestado que, en el momento 
en que accedieron al pasadizo, los agentes de 
la Policía Local portaban, por todo recurso de 
iluminación del espacio interior, varias 
linternas de mano. Con esta deficiente 
iluminación, los agentes actuantes se percatan 
al inicio del recorrido de que en la primera 
parte del pasadizo se encuentran depositados 
un bidón, restos de basura y residuos 



 
zegoen. Hala eta guztiz ere, udaltzainek 
pasabidean sartzen jarraitu zuten, harik eta 
bigarren erdian hiru gizon aurkitu zituzten arte: 
Oussama Ghazal jauna, marokoarra; Abdelhadi 
Katbabi jauna, aljeriarra; eta Ismail Rayhane 
jauna, marokoarra. 
 
Atestatuan dauden jarduketak irakurrita, ez da 
inolako eragozpenik antzeman udaltzain 
jarduleek beren eginkizuna burutzeko: 
pasabideko hiru biztanleei beren borondatez 
uzteko eskatzea; polizia-jarduketaren 
arrazoien eta identifikazioaren berri ematea; 
eta, behin pasabidetik kanpo daudenean, 
ezohiko segurtasun-neurriak hartzea ere -
pertsonei eta barruko espazioan dauden 
tresnei dagokienez-, baldin eta beharrezkotzat 
jotzen badira etxebakoen kokalekuaren 
inguruabarrak prebenitzeko edo horiei aurre 
egiteko, herritarren segurtasunerako 
berehalako arriskua dakartenean edo sortzeko 
aukera dutenean. 
 
Era berean, ez da eragozpenik egon 
identifikazio pertsonaleko izapidea egin 
ondoren udal gizarte-zerbitzuen esku-hartzea 
eskatzeko, esku-hartzeak eragindako hiru 
lagunak udalerrian erroldatutako bizilagunak 
ziren ala ez egiaztatzeko eta, hala badagokio, 
udal gizarte-zerbitzu horietan indarreko 
espedienterik zegoen jakiteko. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
3.5 Barakaldoko udaltzainek su-arma erabili 
zuten lekuaren azalpena. 
 
Sestaoko Ertzain-etxeak izapidetutako 
atestatuaren 1. gehikuntzak Barakaldo-Bilbo 
autobiaren azpiko pasabidearen egoerari 
buruzko begi-ikuskapenaren akta bat barne 
hartzen du. Akta hori Ertzaintzaren Polizia 
Zientifikoak egin zuen 2024ko martxoaren 

domésticos indicativos de que dicho espacio 
interior se encontraba habitado, 
manteniéndose el espacio restante en una 
completa oscuridad. A pesar de dichas 
circunstancias, los agentes continúan su 
internamiento en el pasadizo hasta que, en la 
segunda mitad del mismo, descubren la 
presencia de tres varones: D. Oussama Ghazal, 
de nacionalidad marroquí, D. Abdelhadl 
Katbabi, de nacionalidad argelina y D. Ismail 
Rayhane, de nacionalidad marroquí. 
 
La lectura de las actuaciones obrantes en el 
atestado no revela ninguna circunstancia que 
impidiera que por los agentes actuantes se 
procediera a instar a los tres habitantes del 
pasadizo a abandonar voluntariamente el 
mismo para proceder a informarles de los 
motivos de la actuación policial y a su 
identificación; así como para, una vez en el 
exterior del pasadizo, adoptar las medidas 
extraordinarias de seguridad -sobre las 
personas y respecto de los enseres obrantes en 
el espacio interior- que se consideraran 
necesarias para prevenir o abordar las 
circunstancias del asentamiento de dichas 
personas sin hogar que, eventualmente, fueran 
constitutivas de riesgo sobrevenido o peligro 
inminente para la seguridad ciudadana.  
 
Tampoco se ofrece ninguna circunstancia 
impeditiva para que, efectuado el trámite de 
identificación personal, se hubiera requerido la 
intervención de los servicios sociales 
municipales a fin de comprobar si las tres 
personas afectadas gozaban o no de la 
condición de vecinos empadronados en el 
municipio que, en su caso, llegaran a mantener 
un expediente activo en dichos servicios 
municipales de intervención social. 
 
3.5 Descripción del escenario en el que tiene 
lugar el empleo del arma de fuego por parte de 
la Policía Local de Barakaldo. 
La ampliación 1 del atestado instruido por la 
Ertzain-etxea de Sestao, incluye un Acta de 
Inspección Ocular sobre el estado del pasadizo 
situado bajo la autovía Barakaldo-Bilbao, 
elaborado la Policía Científica de la Ertzaintza a 
partir de las 09:30 horas del mismo día 21 de 



 
21eko 09:30etik aurrera, Barakaldoko 
Udaltzaingoak esku hartu zuen egunean. 
Horiek aztertuta, honako ondorio hauek atera 
daitezke: 
a) Akta horretan, udaltzainak pasabidearen 
barrualdera sartu ziren zulotik Polizia 
Zientifikoak hartutako lehen irudi bat dago 
jasota. Argazkiaren ezkerraldean kamaina 
angeluzuzen bat eta metalezko bidoi bat 
daude. Irudiaren erdian, sarbidetik hasita 
lehenengo bost metroetako tartearen barruan, 
zenbait odol-orban daude, eta horietako batek 
arrastaka ibili izanaren morfologia argia du, 
barrutik kanporantz orientatuta. 
 
b) Ondoren, aktak adierazi du Polizia Zientifiko 
jarduleak pasabidera sartzeko bigarren bide 
bat gaitu zuela, Lurkizaga parkearen parean 
dagoen trenkadaren kontrako aldean dagoen 
irekigune baten bidez, eta erabaki zuela 
aurrerapena kanpotik barrurantz egitea, 
hasierako sarrerara iritsi arte. Pasabide 
angeluzuzenaren neurria 21,75 metro luze eta 
2,91 metro zabal da. 
 
c) Adierazitako kokapen horretatik, 
pasabidearen hasieran honako gauzak daude 
ikusgai: elikagaiak gordetzeko gune bat, 
sukalde bat, mahai biribil bat eta aulki bi. 
Sukaldearen ostean, lau koltxoi daude, oheen 
modura pasabidean barrena zabalean jarrita, 
burkoak eta oheko arropa gainean dituztela. 
Koltxoien artean lau altzari daude, mahaitxo 
gisa. Koltxoien aurrean arropak, zapatak, 
maletak eta beste objektu batzuk daude. 
 
d) Laugarren koltxoiak, bigarren sarbidea 
erreferentziatzat hartuta, orban gorriak ditu, 
tantakako patroiarekin. Koltxoiaren gainean 
dagoen edredoiak ere ukipen-orban gorriak 
ditu. Zoruan labana dago: horzdun ahoa eta 
zurezko heldulekua dauzka. Aktarekin batera 
doan txosten planimetrikoan, labana sarrerako 
lehen zuloari dagokion ardatzetik 12,22 
metrora dago. 
 
e) Lau koltxoien atzean, aktan jasotako 
argazkiek hainbat objektu islatzen dituzte eta, 
jarraian, izara batez estalitako bizikleta bat. 
Haren aurrean, eskailera bat dago horman 

marzo de 2024 en el que se produjo la 
intervención de la Policía Local de Barakaldo. 
De su examen resultan las siguientes 
apreciaciones: 
a) En dicha Acta, la Policía Científica recoge una 
primera imagen tomada desde el boquete por 
el que los agentes accedieron al interior del 
pasadizo. En la parte izquierda de la fotografía 
se distingue un camastro rectangular y un 
bidón metálico. En el centro de la imagen, 
dentro de los cinco primeros metros desde el 
acceso, se observan varias manchas de sangre 
una de las cuales presenta una clara morfología 
de arrastre con orientación del interior hacia el 
exterior. 
b) A continuación, el Acta da cuenta de que la 
Policía Científica actuante habilitó una segunda 
vía de acceso al pasadizo a través de una 
abertura en el tabique ubicado en el lado 
opuesto del mismo que da frente al parque 
Lurkizaga y dispuso que el avance se produjera 
de fuera hacia adentro, hasta alcanzar el acceso 
inicial. Establece la medida del pasadizo 
rectangular en 21,75 metros. de largo y 2,91 
metros de ancho. 
c) Desde la posición señalada, lo primero que 
se observa en el pasadizo es una zona de 
almacenamiento de alimentos, una cocina, una 
mesa circular y dos sillas. A continuación de la 
zona de cocina, se encuentran cuatro 
colchones, colocados a lo ancho del pasadizo a 
modo de camas, con almohadas y ropa de cama 
sobre ellos. Entre los colchones se distribuyen 
cuatro muebles, a modo de mesillas. El espacio 
frente a los colchones está ocupado por ropas, 
zapatos, maletas y otros objetos. 
d) El cuarto colchón, tomando como referencia 
la segunda vía de acceso, presenta manchas 
rojas con patrón de goteo. También el edredón 
situado sobre el colchón presenta manchas de 
contacto de color rojo. En el suelo, se 
encuentra depositado un cuchillo de filo 
dentado y mango de madera. En el Informe 
Planimétrico que acompaña al Acta, el cuchillo 
se sitúa a 12,22 metros del eje correspondiente 
al primer boquete de entrada. 
e) Después de los cuatro colchones las 
fotografías recogidas en el Acta reflejan 
diferentes objetos y, a continuación, una 
bicicleta cubierta por una sábana. Frente a ella 



 
bermatuta eta, haren ondoan, beheranzko 
marka bat, 3 cm-ko luzerakoa eta 1 cm-ko 
zabalerakoa, bala baten inpaktuaren 
morfologia izan dezakeena. Aktarekin batera 
doan Txosten Planimetrikoan, marka 0,12 cm-
ko altueran eta sarrerako lehen zuloari 
dagokion ardatzetik 12 metrora dago. 
 
f) Ondoren, jatorrizko sarbiderantz aurrera 
eginez, substantzia gorriko putzu bat ikus 
daiteke, ustez odolezkoa, eskuineko hormatik 
gertu. Putzuaren erdian, erabat bustita, aho 
horzduna eta helduleku horia dituen aizto bat 
dago eta, aktarekin batera doan txosten 
planimetrikoan, ezkerreko hormatik 1,92 
metrora eta jatorrizko sarbidetik 4,83 metrora 
dago. Horien ondoan, arropa-jantzi bi, cardigan 
urdin bat eta mahuka labur gorriko elastiko bat 
daude, substantzia gorri bereko orbanak 
dituztenak. 
 
g) Azkenik, hasierako sarbidetik gertu, Luger 
markako 9 milimetroko lau zorro kolpekatu 
daude. Multzo hori 2,15 metro bider 0,30 
metroko eremu batean dago bilduta. Aktarekin 
batera doan Txosten Planimetrikoan, 
pasabidera sartzeko zulotik hurbilen dagoena 
0,42 metrora dago, eta urrunena, 2,55 
metrora. 
 
 
4. Azpian dauden arazoak 
4.1 Poliziak pasabide biztanledunera sartzeko 
hartutako erabakiaren ebaluazioa, polizia-
eginkizunak betetzeko bete behar diren 
kongruentzia- eta aukera-printzipioekin 
alderatuta. 
2024ko martxoaren 21eko 8:20 aldera, 
Barakaldoko udaltzainen agintean zegoenak 
hartutako erabakia ez dator bat inolaz ere 
Segurtasun Indar eta Kidegoetako langileek 
jarduteko oinarrizko printzipio gisa legez 
ezarritako kongruentzia- eta aukera-
printzipioekin (2/1986 Lege Organikoaren 5.2.c 
artikulua). Haren arabera, Barakaldo-Bilbo 
autobidearen azpiko trenkatutako 
pasabidearen barrualdera zulo txiki baten 
bidez sartu ziren udaltzainak. 
 

se encuentra una escalera apoyada en la pared 
y, junto a ella, en la misma pared una marca 
descendente, de 3 cm de largo y 1 cm de ancho, 
compatible con la morfología de impacto de un 
proyectil. En el Informe Planimétrico que 
acompaña al Acta, la marca se sitúa a 0,12 cm 
de altura y a 12 metros del eje correspondiente 
al primer boquete de entrada. 
f) A continuación, avanzando hacia la vía de 
acceso original, se observa un charco de 
sustancia roja, presumiblemente de sangre, 
cercana a la pared derecha. En medio del 
charco e impregnado en ella, se distingue la 
presencia de un cuchillo de filo dentado y 
mango amarillo que, en el Informe 
Planimétrico que acompaña al Acta, se sitúa a 
1,92 metros de la pared izquierda y a 4,83 
metros del acceso original. Junto a ellos, hay 
dos prendas de ropa, un cárdigan azul y una 
camiseta de manga corta roja, que presentan 
manchas de la misma sustancia roja. 
g) Finalmente, en la zona próxima a la vía de 
acceso inicial, se observan cuatro casquillos 
percutidos Luger de 9 milímetros. El conjunto 
de éstos se presenta agrupado en un área 
aproximada de 2,15 metros por 0,30 metros. 
En el Informe Planimétrico que acompaña al 
Acta, el más cercano al hueco de acceso al 
pasadizo se halla a 0,42 metros y el más 
alejado, a 2,55 metros 
 
4. Cuestiones subyacentes 
4.1 Evaluación de la decisión policial de acceder 
al pasadizo habitado en contraste con los 
principios de congruencia y oportunidad que 
rigen el ejercicio de las funciones policiales. 
La decisión, adoptada por la persona al mando 
de los agentes de la Policía Local de Barakaldo 
por la que se dispuso que, sobre las 8:20 horas 
del día 21 de marzo de 2024, accedieran, a 
través de un boquete de reducidas 
dimensiones al interior del pasadizo tabicado 
situado bajo la autovía Barakaldo-Bilbao, debe 
evaluarse como netamente disconforme con 
los principios de congruencia y oportunidad 
legalmente establecidos como principios 
básicos de actuación del personal de las 
Fuerzas y Cuerpos de Seguridad (artículo 5.2.c 
de la L.O. 2/1986). 



 
Obretako udal zerbitzuko langileek trenkada 
berreraikitzeko lana egiten zuten bitartean 
Barakaldoko bost udaltzainek herritar hauen 
segurtasunaren babesa bermatzeko agindua 
jaso zuten Operazioen Zuzendariarengandik. 
Hain zuzen ere, pasabide zaharraren 
barrualdera sartzea eragozteko trenkada 
horretako zuloa norbaitek egin zuen. 
 
Polizia-jarduketaren kongruentzia-
printzipioaren arabera, jasotako gomendioa 
egin aurretik, arretaz ebaluatu behar zen 
pasabidean sortutako egoera eta, horren 
ondorioz, gizabanakoei ahalik eta kalterik 
txikiena eraginez agindutako helburua lortzea 
berma zezakeen polizia-prozedura hautatu 
behar zuten. Kalte txikieneko jarduketa-
eredutzat jo nahi dugu segurtasunerako balizko 
arriskuak ezagutzea eta kontrolatzea 
ahalbidetzen zuena, hau da, Udaltzaingoaren 
Zentralak pasabidera sartzeko lekuaren 
inguruan gizabanakoak zeudela jakitearen 
ondorioz, «barruan pertsonak egon zitezkeela» 
barne hartzen zuena. Gerora sortutako arrisku 
horiei gehitu behar zitzaien obra-hormako zulo 
baten bidez pasabidera sartzeko eta irteteko 
zailtasuna; izan ere, polizia-jarduketa egin 
zenean, 40/65 cm-ko altuera eta 35/55 cm-ko 
zabalera zituen. 
 
Atestatuan dagoen dokumentazioa kontuan 
hartuta, kongruentzia-printzipioarekin bat ez 
datorrela ondorioztatu dugu honako 
arrazoiengatik: udaltzain jarduleek ez zuten 
informaziorik, jarduteko egon litezkeen 
moduen azterketarik eta esku hartzeko 
bitarteko egokienaren aukeraketari buruzko 
berariazko jakinarazpenik, behin jakinda 
etxebako bizilagunen kokagune bat zegoela. 
Horren berri izateko, aldez aurretik polizia-
ikerketa bat egin behar izan zuten pasabidea 
ixteko horma zeharkatzeko zuloaren inguruan 
joaten ohi zirenen nondik norakoa ezagutzeko. 
Egoerari, arriskuen analisiari eta esku hartzeko 
egon litezkeen moduei buruz izan beharreko 
ezagutza horren ondorioz erabaki beharko 
zuketen udaltzainak pasabidean ez sartzea eta 
pasabidean bizi ziren hiru lagunak berehala ez 
identifikatzea. Jarduketa hori gizabanako 
horiek pasabidearen kanpoaldean 

Los cinco agentes de la Policía Local de 
Barakaldo recibieron del Director de 
Operaciones la encomienda consistente en 
garantizar la protección de la seguridad 
ciudadana durante la ejecución, por los 
operarios del Servicio municipal de obras, de la 
tarea de reconstrucción del tabique, dañado 
por la acción humana, destinado a impedir el 
acceso de personas al espacio interior del 
antiguo pasadizo. 
El principio de congruencia en la actuación 
policial reclamaba que la encomienda recibida 
hubiera debido venir precedida de una 
cuidadosa evaluación de la situación creada en 
el pasadizo y de una consecuente selección del 
procedimiento policial que garantizara la 
obtención del objetivo encomendado de la 
manera menos lesiva para las personas. 
Entendiéndose por menos lesiva la forma de 
actuación que permitiera conocer y mantener 
el control sobre los eventuales riesgos para la 
seguridad, derivados del conocimiento cierto 
por parte de la Central de la Policía Local de la 
presencia de personas en los alrededores del 
lugar de acceso al pasadizo que incluía “la 
eventual presencia de personas en su interior”. 
A estos riesgos sobrevenidos debía añadirse el 
derivado de la dificultad de acceso y de salida 
del pasadizo a través de un boquete en el muro 
de obra que, en el momento de proceder a la 
actuación policial, presentaba unas reducidas 
dimensiones de 40/65 cms. de altura y 35/55 
cms. de anchura. 
Atendiendo a la documentación obrante en el 
atestado debe calificarse de disconforme con el 
principio de congruencia que los agentes de la 
policía actuantes no contaran con la 
información, el análisis de posibles formas de 
actuación y la comunicación expresa sobre la 
elección del medio más oportuno de 
intervención a partir del previo conocimiento 
sobre la existencia de un asentamiento 
sinhogarista. Este conocimiento hubiera 
podido alcanzarse mediante el desarrollo 
previo de una investigación policial respecto 
del origen y destino de las personas que se 
conocía que frecuentaban los alrededores del 
acceso practicado en el muro de cierre del 
pasadizo.  



 
zeudenerako eta horman irekitako zulotik 
barrura sartzeko erabakia agerian egon arte 
atzeratu behar izan zuten. 
 
Polizia-jardunaren oinarrizko printzipioei 
jaramonik egin ez izanari buruzko ondorio bera 
geratu da agerian aukera-printzipioari 
dagokionez. Printzipio horrek soil-soilik polizia-
agintariari esleitzen dio jarduera garatzeko 
denborari buruzko erabakia, betiere, 
eraginkortasun handiagoa lortzeko asmoz. 
Horretarako, polizia-agintariak inguruabarrak 
kontuan hartu behar ditu eta lehentasuna 
eman behar dio gizabanakoen babesari. 
 
Egokitasun-printzipioa betez, polizia-agintariari 
zegokion -eta ez obretako udal-zerbitzuari- 
herritarren segurtasunerako pasabidera 
sartzea eragozten zuen trenkada arrisku barik 
berreraikitzeko inguruabar eta une egoki edo 
komenigarriak erabakitzea. Azken batean, 
Barakaldoko Udaltzaingoari zegokion 
agindutako helburua betetzeko "denbora-
leiho" egokia definitzea, aurreikus zitezkeen 
arrisku-egoerak gainditutakoan. Aukera hori 
zapuztu egin zen 2024ko martxoaren 21ean 
pasabidearen barruan gaua igarotzen ari ziren 
hiru lagunak bertatik ateratzeko berehalako 
jarduketa baten bidez. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4.2 Pasabideko hiru bidaiariak identifikatzeko 
eta bertatik ateratzeko polizia-jarduketaren 
ebaluazioa, gizabanako horiei poliziaren esku-
hartzeari buruzko informazio nahikoa eta 
ulergarria emateko betebeharra betetzeari 
dagokionez. 
4.2.1. Barakaldo-Bilbo autobiaren azpiko 
pasabidearen barruan gaua igarotzen zuten 
hiru atzerritarrak identifikatzeko eta bertatik 
ateratzeko polizia-jarduketaren ebaluazio 

Ese necesario conocimiento sobre la situación, 
el análisis de los riesgos y sobre las formas 
posibles de intervención hubiera debido 
determinar que los agentes no procedieran a 
adentrarse en el pasadizo ni a efectuar la 
inmediata identificación de las tres personas 
habitantes del mismo. Tal actuación debería 
haberse pospuesto al momento en que dichas 
personas se encontraran en el exterior del 
pasadizo y mostraran la determinación de 
acceder al recinto a través del boquete abierto 
en el muro. 
La misma conclusión de desatención de los 
principios básicos de actuación policial se 
obtiene en relación con el principio de 
oportunidad. Este principio, con el fin de 
conseguir mayor eficiencia, atribuye 
exclusivamente al mando policial la decisión 
sobre el tiempo de desarrollo de la actuación. 
Para ello, el mando policial debe considerar las 
circunstancias concurrentes y dar prioridad a la 
protección de las personas. 
En cumplimiento del principio de oportunidad, 
correspondía al mando policial -y no al Servicio 
municipal de obras- decidir sobre la 
circunstancia y el tiempo oportunos o 
convenientes para llevar a cabo la 
reconstrucción del tabique que impedía el 
acceso al pasadizo sin riesgo para la seguridad 
ciudadana. En definitiva, correspondía a la 
Policía local de Barakaldo definir la “ventana de 
tiempo” oportuna para llevar a cabo el objetivo 
encomendado, una vez que se encontraran 
conjuradas las situaciones previsibles de riesgo. 
Esta oportunidad quedó frustrada mediante 
una actuación inmediata dirigida al desalojo de 
las tres personas que el día 21 de marzo de 
2024 se encontraban pernoctando en el 
interior del recinto. 
 
4.2 Evaluación de la actuación policial de 
identificación y desalojo de los tres ocupantes 
del pasadizo, en relación con el cumplimiento 
del deber de facilitar a los mismos información 
suficiente y comprensible sobre la intervención 
policial. 
4.2.1 En orden a la evaluación deontológica de 
la actuación policial de identificación y desalojo 
de las tres personas extranjeras que 
pernoctaban en el interior del pasadizo situado 



 
deontologikoa egiteko, Batzorde honek honako 
hau egiaztatu du: 
a) Polizia-atestatuan ez zen jaso esku hartu 
zuten udaltzainek beren jarduketa gidatzeko 
jarraibide edo protokolorik bete izana 
adierazten duen daturik, ez pasabidearen 
barrualdera sartzean, ezta barruan gaua 
igarotzen zuten hiru lagunak identifikatzeko 
eta bertatik ateratzeko jarduketan ere. 
Atestatuan ez zen jaso Barakaldoko 
Udaltzaingoaren Operazio Burutzak udaltzainei 
jarduketa-irizpiderik jakinarazi zienik 
pasabidera sartzean barrualdean norbait 
egonez gero jarduteko. 
 
b) Pasabide zaharrera sartu aurretik, 
udaltzainek horman irekitako zulotik jakinarazi 
zuten, txilibitu bat eta ahots-argia erabiliz. Bi 
erreklamazioen erantzunik jaso ez zutenez, 
bost udaltzainak kanpoaldeko argiztapenik ez 
zeukan gune batean sartu ziren. Guneak 2,91 
metro zabal eta 21,75 metro luze zituen. 
Gainera, lehenengo tartean bidoi bat eta 
zaborren zein etxeko hondakinen hondarrak 
zeudela ikus zitekeen. 
 
 
c) Pasabidera sartzeko, udaltzainek ez zituzten 
trenkadan egindako ahoaren neurriak handitu; 
osterantzean, zulogune txiki batetik arrastaka 
ibili ziren, 40/65 cm-ko altuera eta 35/55 cm-ko 
zabalera zituena. Udaltzain bik balen aurkako 
txalekoa eta arauzko gerrikoa askatu zituzten, 
barrura arrastaka sartzeko. 
 
 
d) Behin barruan, udaltzainek aurrera egin 
zuten, eskuan zeramatzaten esku-argiek 
eskainitako argiztapenaz baino ez. Sarrerako 
zulotik 12 metrora, udaltzainek hiru lagun 
atzerritar aurkitu zituzten hainbat koltxoitan 
gaua igarotzen. 
 
 
e) Egoera horretan, parte hartu zuten 
udaltzainek hiru lagunak identifikatu behar izan 
zituzten -haietako bi marokoarrak eta beste bat 
aljeriarra-. Hala, pasabidearen horma itxiko 
zutela jakinarazi zieten eta horregatik beren 
gauzak jaso eta handik alde egin behar zutela. 

bajo la autovía Barakaldo-Bilbao, esta Comisión 
constata que: 
a) En el atestado policial no se recoge ningún 
dato expresivo de que los agentes 
intervinientes se atuvieran a ninguna 
instrucción o protocolo que guiara su actuación 
tanto en el acceso al interior del pasadizo como 
durante la actuación de identificación y 
desalojo de las tres personas que pernoctaban 
en su interior. No se recoge en el atestado que 
por la Jefatura de Operaciones de la Policía 
Local de Barakaldo se previniera a los agentes 
de ningún criterio de actuación para el 
supuesto de que, al acceder al pasadizo, se 
encontraran con personas en su interior. 
b) El acceso al antiguo pasadizo vino 
estrictamente precedido del anuncio de la 
presencia de los agentes desde el boquete 
abierto en el tabique mediante el uso de un 
silbato y de la viva voz. Al no recibir respuesta 
a ambos reclamos, los cinco agentes se 
introdujeron en un espacio sin iluminación 
natural de unas dimensiones de 2,91 metros de 
ancho por 21,75 metros de largo, en cuyo 
primer tramo podía observarse la existencia de 
un bidón y de restos de basura y residuos 
domésticos. 
c) Para acceder al pasadizo, los agentes no 
procedieron a la ampliación de las dimensiones 
del boquete practicado en el tabique sino que 
reptaron a través de una oquedad de reducidas 
dimensiones -40/65 cms. de altura y 35/55 
cms. de anchura-. Dos agentes se 
desprendieron del chaleco antibalas y del 
ceñidor reglamentario para reptar al espacio 
interior.  
d) Ya en el interior, los agentes avanzaron 
provistos de la única iluminación facilitada por 
las linternas de dotación que portaban en la 
mano. A partir de los 12 metros desde el 
boquete de entrada, los agentes descubrieron 
la presencia de tres personas extranjeras que 
se encontraban pernoctando sobre varios 
colchones.  
e) En esa situación, los agentes actuantes 
requieren la identificación de las tres personas 
– dos de nacionalidad marroquí y un nacional 
de Argelia- y les comunican que el pasadizo va 
a ser tapiado por lo deben recoger sus 
pertenencias y abandonar el lugar.  



 
Pasabidearen barruan identifikatzeko 
eginbideak oso ikuspen urriko egoeretan egin 
ziren, kanpoko trenkada txikian irekitako 
zuloaren argiztapen natural bakarrarekin, 
okupatutako oheetako lehenengotik 12,22 
metrora zegoena. Gainera, gaztelaniaz hitz egin 
zuten eta hizkuntza hori ez zetorren bat 
eginbideen xede ziren hiru atzerritar 
kalteberek dutenarekin, ezta horietako batek 
erabilitako frantsesarekin ere. 
 
Bi inguruabar horiek direla eta, ezin dira behar 
bezala betetzat jo Herritarren Segurtasuna 
Babesteko Lege Organikoaren 16. artikuluak 
eta EAEPLren 25.e) artikuluak identifikazio-
eginbidea egiteko eskatzen dituzten bermeak. 
Manu horrek xedatzen duenez, Euskal 
Autonomia Erkidegoko Poliziak, herritarrekiko 
harremanetan, bere esku-hartzeei buruzko 
informazio nahikoa eta ulergarria emango die 
jarduera horien eraginpeko gizabanakoei, eta 
arreta hori egokitu egin beharko du, besteak 
beste, gizabanako horiek bereziki 
kalteberatasun handiko kolektiboetako kideak 
direnean. 
 
 
4.2.2 Etxebakoen kokaguneei dagokienez, 
Herritarren Segurtasunerako eta Gizarte 
Zerbitzuetako Udal Sailen arteko informazioa 
eta jarduera koordinatua bermatzeko 
lankidetza-protokolorik ez dagoela baloratzea. 
Ingurune hori husteko aztertutako polizia-
jarduketaren hartzaileak bizitegi-bazterketa 
larria jasateko arriskuan zeuden hiru atzerritar 
izan ziren. Horri dagokionez, garrantzitsua da 
adieraztea Barakaldo-Bilbo autobiaren azpiko 
pasabideak bizilagunak dituela eta “bizitegi-
bazterketa larriaren” tipologia horri erantzuten 
diola. Tipologia horretan aldi baterako 
egituretan eta ez-ohikoetan bizi direnen 
egoera sartzen da, bai eta bizitoki ez-
propioetan bizi direnena ere. 
 
 
Gaur egun, Euskadin Etxebakoei arreta 
emateko eredua “Egoitza Bazterketa Larriaren 
aurkako II. Euskal Estrategia (2024-2028)” 
egirarauan jasota dago. Dokumentu hau 
2024ko apirilaren 8an argitaratu zuen Eusko 

Las diligencias de identificación en el interior 
del pasadizo se llevan a cabo en unas 
circunstancias de visibilidad muy deficiente – 
sin otra iluminación natural distinta del 
pequeño boquete abierto en el tabique 
exterior situado a 12,22 metros de la primera 
de las camas ocupadas- y mediante el empleo 
del idioma castellano, que no se corresponde 
con el propio de las tres personas extranjeras 
vulnerables objeto de las diligencias, ni con el 
idioma francés empleado por una de ellas.  
Ambas circunstancias no permiten considerar 
adecuadamente satisfechas las garantías 
requeridas para la práctica de la diligencia de 
identificación por el artículo 16 de la Ley 
Orgánica de Protección de la Seguridad 
Ciudadana, así como por el artículo 25.e) de la 
LPPV. Este precepto dispone que en sus 
relaciones con la ciudadanía, la Policía del País 
Vasco ofrecerá a las personas a las que afecten 
sus intervenciones información suficiente y 
comprensible sobre las mismas, debiendo 
singularizar esta atención, entre otros 
supuestos, cuando se trate de personas que 
pertenezcan a colectivos especialmente 
vulnerables. 
 
4.2.2 Valoración de la ausencia de un protocolo 
de colaboración que pudiera garantizar la 
información recíproca y la actuación 
coordinada entre los Departamentos 
municipales de Seguridad Ciudadana y de 
Servicios Sociales en relación con los 
asentamientos de personas sin hogar.   
La actuación policial de desalojo objeto de 
análisis tuvo como destinatarios tres personas 
extranjeras en riesgo de exclusión residencial 
grave. Es importante señalar al respecto que el 
pasadizo habitado situado bajo la autovía 
Barakaldo-Bilbao responde a esta tipología de 
la “exclusión residencial grave”, en la que se 
incluye la situación de las personas que viven 
en estructuras temporales y no 
convencionales, así como en alojamientos 
impropios. 
El modelo de atención a las personas sin hogar 
en Euskadi se recoge, actualmente, en el 
documento programático “II Estrategia Vasca 
contra la Exclusión residencial grave (2024-
2028)”, publicado el 8 de abril de 2024 por el 



 
Jaurlaritzako Berdintasun, Justizia eta Gizarte 
Politiketako Sailak. Europar Batasuneko estatu 
kideek Gizarte Eskubideen Europako 
Zutabearen (2017) 19. printzipioa aplikatuz 
hartutako konpromisoak betetzearen ondorioa 
da II. Estrategia honen edukia. Haren 
garapenean, Europako Parlamentuak (2020) 
eta Etxegabetasunaren aurkako Europako 
Plataformari buruzko Lisboako Adierazpenak 
(2021) helburu zehatza jasotzen dute: Etxe 
barik bizi den inor ezin da kanporatu “bizilekua 
izateko irtenbide egokia topatzeko behar duen 
laguntza jaso barik”. 
Adierazitako printzipioen arabera, “Bizitegi-
bazterketa larriaren aurkako Euskal 
Estrategiak” honela definitzen du bere misioa: 
“Euskadin bizitegi-bazterketa larriko egoerak 
prebenitzeko, jorratzeko eta, ahal den 
neurrian, desagerrarazteko politika publikoak 
egituratzea, orientatzea eta bultzatzea, eta 
horrela bizi direnek beren eskubideak benetan 
erabil ditzaten sustatzea, esate baterako, 
etxebizitzarako eskubidea eta gizabanako 
guztiei gauez eta egunez kalean egotearen 
ordezko aukera eskaintzen zaiela 
bermatzea...”. 
"II. Estrategia" horretako neurriak eta 
gomendioak nahitaezkoak dira inklusiora eta 
gizarte-kohesiora bideratutako zerbitzuen 
kudeaketan eskumenak dituzten euskal 
administrazio publikoentzat. Horrela, 
administrazio publiko horiek, beren 
eskumenen esparruan eta beren plangintza 
estrategikoa taxutzerakoan, testu horretan 
jasotako jarraibideak eta ekintzarako 
orientabideak beren errealitatera egokitu 
behar dituzte. 
Dokumentuak lehen helburu estrategiko gisa 
ezartzen du bizitegi-bazterketa larriko egoeran 
daudenek “etxebizitzarako eskubidea 
egikaritzea, etxegabetzerik ez jasatea edo, 
pairatzen badituzte, alternatibak izatea”; eta, 
gizabanako horiekin jarduteko orientabideen 
artean, bizitegi-alternatiba egokien eskaintza 
sartzen da. Horri dagokionez, plangintza 
estrategikoaren helburutzat jotzen da “(...) 
50.000 biztanletik gorako sei udalek, gutxienez, 
Bizitegi Bazterketa Larriaren aurkako II. 
Estrategia honi lotutako jarduketa-plan 
espezifikoa izatea”. 

Departamento de Igualdad, Justicia y Políticas 
Sociales del Gobierno Vasco. La formulación de 
esta II Estrategia trae causa del cumplimiento 
de los compromisos asumidos por los Estados 
miembros de la Unión Europea, en aplicación 
del principio 19 del Pilar Europeo de los 
Derechos Sociales (2017). En su desarrollo, el 
Parlamento Europeo (2020), así como la 
Declaración de Lisboa sobre la plataforma 
europea de lucha contra el sinhogarismo 
(2021), recogen el objetivo expreso de que 
ninguna persona sin hogar sea desalojada “sin 
recibir asistencia para encontrar una solución 
de alojamiento adecuada cuando lo necesite”. 
De acuerdo con los principios señalados, la 
"Estrategia Vasca contra la Exclusión 
residencial grave” define su misión como: 
“Articular, orientar e impulsar políticas públicas 
para prevenir, abordar y en lo posible erradicar 
las situaciones de exclusión residencial grave 
en Euskadi y promover el ejercicio efectivo de 
los derechos por quienes las afrontan, 
comenzando por el derecho a la vivienda y la 
garantía de que a todas las personas se les 
ofrece una alternativa, de noche y de día, a la 
permanencia en calle…”. 
Las medidas y recomendaciones de la citada "II 
Estrategia" tienen carácter obligatorio para las 
Administraciones públicas vascas con 
competencias en la gestión de servicios 
orientados a la inclusión y cohesión social. De 
esta forma, dichas administraciones públicas, 
en el marco de sus competencias y al configurar 
su propia planificación estratégica, deben 
adecuar a su realidad las directrices y las 
orientaciones para la acción incluidas en el 
mencionado texto.  
El documento establece como primer objetivo 
estratégico que las personas en situación de 
exclusión residencial grave “ejerzan el derecho 
a la vivienda, no sufran desahucios o dispongan 
de alternativas si los sufren”; y, entre las 
orientaciones para la acción respecto de dichas 
personas, se incluye la oferta de alternativas 
habitacionales adecuadas. En relación con este 
extremo, se señala como objetivo de la 
planificación estratégica que “(…) al menos, los 
seis Ayuntamientos con más de 50.000 
habitantes, dispongan de un plan de actuación 



 
Barakaldon 101.984 biztanle daude erroldatuta 
eta, txosten hau idatzi den egunerako ez dauka 
onartuta bizitegi-bazterketa larriaren aurkako 
jarduera-plan espezifiko hori. 
 
2024ko martxoan Barakaldoko Udalak plan 
espezifiko hori izan ez arren, egia esan, etxe 
barik bizi direnen egoerak prebenitzeko, 
jorratzeko eta murrizteko politikei dagokienez, 
ez zuen elkarlanerako protokolorik, Herritarren 
Segurtasunerako eta Gizarte Zerbitzuetako 
udal sailen arteko informazioa eta jarduera 
koordinatua bermatzeko, Etxebakoen 
kokaguneei dagokienez. 
 
Sailen artean jarduteko udal-protokoloa 
egoteak aukera emango zukeen pasabidearen 
barruan lo egiten zuten hiru atzerritarretako 
bakoitza Barakaldoko udalerrian erroldatuta 
zegoen ala ez jakiteko. Beraz, udalerrian 
erroldatutako bizilagunak izan eta Udal Gizarte 
Zerbitzuetan espedientea indarrean izanda 
zein kalteberatasunari buruzko adierazlerik ez 
izanda ere, Enpleguaren, Gizarte Kohesioaren 
eta Aniztasunaren Kudeaketaren Udal Arloko 
teknikarien edo, hala badagokio, kaleko 
hezitzaileen jarduera garrantzitsua izango 
zatekeen Gaueko Harrera Zerbitzuaren eta 
bizitoki baliabideak emateko udal prestazioak 
antolatzeko. 
 
Era berean, Udal Gizarte Zerbitzuekin 
koordinatutako jardunak egoeraren 
diagnostikoa erraztu ahal izango zukeen, 
Herritarren Segurtasunerako Zerbitzuak 
ebaluazioa egin ahal izateko, udaltzain 
jarduleek ezohiko neurriak hartzeko gaitzen 
duen larrialdi-egoera bat dagoen ala ez 
ebaluatzeko, besteak beste, hala bazegokion, 
baita bertan zeudenak kanpora ateratzea ere- 
Herritarren Segurtasuna Babesteko 4/2015 
Lege Organikoaren 21. artikuluan 
aurreikusitakoaren arabera. 
 
 
 
 
 
 

específico vinculado a esta II Estrategia contra 
la Exclusión Residencial Grave”.  
El municipio de Barakaldo cuenta con un censo 
de 101.984 habitantes y, a la fecha de 
redacción de este informe, no ha aprobado el 
referido plan de actuación específico contra la 
exclusión residencial grave. 
Con independencia de que en marzo de 2024 el 
ayuntamiento de Barakaldo no dispusiera de 
ese plan específico, lo cierto es que, en relación 
con las políticas de prevención, abordaje y 
reducción de las situaciones de sinhogarismo, 
tampoco contaba con un protocolo de 
colaboración que pudiera garantizar la 
información recíproca y la actuación 
coordinada entre los Departamentos 
municipales de Seguridad Ciudadana y de 
Servicios Sociales en relación con los 
asentamientos de personas sin hogar.   
La existencia de un protocolo de actuación 
municipal interdepartamental hubiera 
permitido conocer si cada una de las tres 
personas extranjeras que pernoctaban en el 
interior del pasadizo se encontraba o no 
empadronada en el municipio de Barakaldo. De 
forma que, tanto si se trataba de vecinos 
empadronados en el municipio que contaban 
con un expediente activo en los Servicios 
Sociales municipales como si no se disponía de 
datos sobre factores indicativos de 
vulnerabilidad, la actuación del personal 
técnico o, en su caso, del personal educador de 
calle del Área municipal de Empleo, Cohesión 
Social y Gestión de la Diversidad hubiera 
resultado relevante en orden a la activación de 
las prestaciones municipales de Servicio de 
acogida nocturna y de facilitación de recursos 
habitacionales.  
Así mismo, la actuación coordinada con los 
Servicios Sociales municipales hubiera podido 
facilitar un diagnóstico de la situación que 
permitiera la evaluación por el Servicio de 
Seguridad Ciudadana sobre la concurrencia o 
no de una situación de emergencia habilitante 
de la adopción por los agentes actuantes de las 
medidas extraordinarias, incluido en su caso el 
desalojo, previstas en el artículo 21 de la Ley 
Orgánica 4/2015, de Protección de la Seguridad 
Ciudadana. 



 
4.3 Polizia-jarduna ebaluatzea, su-arma 
erabiltzeari dagokionez 
EAEPLren 29.2 artikuluan xedatzen denez, 
Euskal Autonomia Erkidegoko Poliziako 
langileek, beren eginkizunak betetzean, ez 
dituzte armak erabili behar, salbu eta haien edo 
beste gizabanako batzuen bizitzarako edo 
osotasun fisikorako arrazoizko arrisku larria 
dagoenean, edo herritarren segurtasunerako 
arrisku larria dagoenean, eta eskura dituzten 
baliabideak erabiltzeko egokitasun, premia eta 
proportzionaltasun printzipioekin bat etorriz 
.  
Bereziki, lege-agindu berean agintzen da 
Poliziako langileek ez dutela suzko armarik 
erabili behar “salbu eta erresistentzia armatua 
topatzen badute edo bestela jokatuta beren 
bizitza edo beste batzuena arriskuan jartzen 
bada eta beste neurri-mota batzuen bidez ezin 
bada erasotzailea geldiarazi edo menderatu”.  
  
Aurreko aginduak Segurtasun Indar eta 
Kidegoei buruzko 2/1986 Lege Organikoaren 
5.2 artikuluaren c) eta d) idatz-zatietan 
jasotako ingurune deontologiko berean 
kokatzen dira, bai eta Poliziaren Etikaren 
Europako Kodeari buruzko Europako 
Kontseiluaren 2001eko irailaren 19ko 
Gomendioaren printzipio orokorretan ere.  
Polizia-jarduera batean suzko armak 
erabiltzeko egokitasun-printzipioa bat dator 
Prozedura Kriminalaren Legearen 520.1 
artikuluan oro har jasotako kaltegarritasun 
txikiagoaren printzipioarekin; izan ere, artikulu 
horrek agintzen du atxilotu beharrekoari 
kalterik txikiena eragiten dion moduan egin 
behar dela.  
Segurtasunaren Estatu Idazkaritzaren 1/2024 
Instrukzioak adierazten duen bezala, 
erasotzaileak erabilitako bitartekoa eta poliziak 
defentsarako erabiltzen duena behar bezala 
egokitzeak esan nahi du udaltzainak, behin 
indarraren erabilera erabaki ondoren eta hura 
legitimoa izan dadin, aurreikusitako eta 
eskuragarri dauden bitartekoen artean 
egokiena dena eta aurrez aurre egoera 
zehatzera hobekien egokitzen dena aukeratu 
beharko duela.  
Egokitasun-printzipioa ere premia-
printzipioarekin lotuta dago; izan ere, 

4.3 Evaluación de la actuación policial en 
relación con la utilización del arma de fuego 
Se dispone en el artículo 29.2 de la LPPV que el 
personal de la Policía del País Vasco, en el 
ejercicio de sus funciones, no deberá utilizar las 
armas salvo que exista un riesgo racionalmente 
grave para su vida o integridad física o las de 
terceras personas, o en aquellas circunstancias 
en que concurra un grave riesgo para la 
seguridad ciudadana, y de conformidad con los 
principios de adecuación, necesidad y 
proporcionalidad en la utilización de los medios 
a su alcance. 
Singularmente, se prescribe en el mismo 
precepto legal que el personal de la Policía no 
debe hacer uso de armas de fuego “salvo que 
se les ofrezca resistencia armada o se ponga en 
peligro de algún otro modo su vida o la de 
terceras personas, y no pueda detenerse o 
reducirse al agresor o agresora mediante otro 
tipo de medidas”. 
Las prescripciones anteriores se mueven en la 
misma órbita deontológica que se recoge en los 
apartados c) y d) del artículo 5.2 de la Ley 
Orgánica 2/1986, de Fuerzas y Cuerpos de 
Seguridad y de los principios generales de la 
Recomendación del Consejo de Europa relativa 
al Código Europeo de Ética de la Policía, de 19 
de setiembre de 2001. 
El principio de adecuación en el uso de armas 
de fuego en el curso de una actuación policial 
guarda correspondencia con el principio de 
menor lesividad recogido con carácter general 
en el artículo 520.1 de la Ley de Enjuiciamiento 
Criminal, que prescribe que la detención 
deberá practicarse en la forma que menos 
perjudique a la persona objeto de la misma.  
Como señala la Instrucción 1/2024 de la 
Secretaría de Estado de Seguridad, la debida 
adecuación entre el medio empleado por la 
persona agresora y el utilizado para la defensa 
por la policía supone que el o la agente, una vez 
haya decidido el empleo de la fuerza y para que 
éste sea legítimo, habrá de elegir, de entre los 
medios previstos y disponibles, el que sea más 
idóneo y que mejor se adapte a la concreta 
situación en presencia. 
 
El principio de adecuación está, también, 
conectado con el principio de necesidad, toda 



 
beharrezkoa denean soilik jo ahal izango da 
egokitzat su-armen erabilera polizia-agenteen 
aldetik. Erabilera egoki eta beharrezko hori 
egiteko, ezinbestekoa da polizia-agente 
jardulearen edo hirugarrenen bizitzarako 
arrazoizko arrisku larria egotea.  
 
Eta, azkenik, proportzionaltasun-printzipioak 
su-armaren erabilera legitimatuko du polizia-
babesaren xede den ondasunak edo interes 
juridikoak proportzionaltasuna gordetzen 
duenean erasoa eragozteko edo hari aurre 
egiteko “erabilitako bitartekoaren behar 
arrazionalari” dagokionez. Suzko armaren 
erabilera zehatzari dagokionez, 
proportzionaltasun printzipioak “Tuellerren 
araua” esaten zaiona oinarritzen du, ez baitago 
berariaz jasota polizia protokoloetan, baina bai 
Auzitegi Gorenaren apirilaren 19ko 268/2023 
Epaian (Bigarren Aretoa) (3. Oinarri Juridikoa). 
Bertan, polizia-zientziak bermatzen du 
erasotzailearen eta poliziaren arteko distantzia 
(21 oin, 6,4 metro) «arma zuriz egindako eraso 
bati aurre egiteko suzko arma baten bidez 
defentsarako aukera eraginkorrak izateko 
gutxieneko distantzia» dela.  
 
Horretarako, aipatutako 1/2024 Jarraibidean 
aurreikusi da suzko armaren erabilera, besteak 
beste, inguruabar honetara mugatzen dela: 
“3.6.3. Su-arma erabili aurretik, ahal den 
guztietan, erasotzaileari bere jarrera bertan 
behera uzteko agindu behar zaio argi eta garbi, 
eta polizia-agente baten aurrean dagoela 
ohartarazi behar zaio, bai ahoz, bai arma 
aterata. Bere jarrerarekin jarraituz gero, edo 
egoeraren azkartasunak, indarkeriak eta 
arrisku-mailak hala eskatzen dutenean, jarreraz 
aldarazteko asmoz ezer egiteko aukera 
galaraziko zaio eta tiroa hil ala bizikoak ez diren 
gorputz-ataletara bideratzen saiatuko da 
(esate baterako gorputz-adarretara edo 
aldaka-eremura). Horrelakoetan, urgentziaz 
eskatuko da laguntza medikoa... ”.  
 
 
EAEPKGBri ez dagokio Barakaldoko 
udaltzainaren balizko erantzukizun juridikoa 
(penala, administratiboa edo zibila) 
balioesteko inolako iritzirik plazaratzea; izan 

vez que solo cuando sea necesario será 
calificable de adecuado el uso policial de armas 
de fuego. Este uso adecuado y necesario queda 
por ello constreñido a la concurrencia de un 
riesgo racionalmente grave para la vida de la 
agente o agente de la autoridad actuante o la 
de terceras personas.  
Y, finalmente, el principio de proporcionalidad 
legitimará el uso del arma de fuego cuando el 
bien o el interés jurídico objeto la salvaguardia 
policial guarde proporcionalidad respecto de la 
“necesidad racional del medio empleado” para 
impedir o repeler la agresión. En relación con el 
concreto empleo del arma de fuego, el 
principio de proporcionalidad fundamenta la 
conocida como “regla de Tueller”, no 
expresamente recogida en los protocolos 
policiales  aunque sí referenciada en la STS 
(Sala Segunda) 268/2023, de 19 de abril (FJ 
3º.3). En ella se considera avalado por la ciencia 
policial que la distancia de 21 pies (6,4 metros) 
entre la persona agresora portando un cuchillo 
y el personal policial es la “distancia mínima 
para tener posibilidades defensivas eficaces 
con un arma de fuego, enfundada y lista para 
hacer un disparo, frente a un ataque con arma 
blanca”.  
A este efecto, se prevé en la citada Instrucción 
1/2024 que el uso del arma de fuego queda 
circunscrito a la concurrencia, entre otras, de la 
siguiente circunstancia: “3.6.3. El uso del arma 
de fuego debe ir precedido, siempre que sea 
posible, de conminaciones claras dirigidas a la 
persona agresora para que abandone su 
actitud y de la advertencia de que se halla ante 
un agente de la autoridad, tanto de manera 
verbal como mediante el desenfunde del arma. 
En caso de continuar con su actitud o bien 
cuando la rapidez, violencia y nivel de riesgo lo 
requiera, con el fin de que deponga la misma 
mediante su incapacitación funcional, se 
procurará dirigir el disparo a zonas corporales 
consideradas no vitales (tales como 
extremidades o zona de la cadera). En estos 
casos, se recabará urgentemente la oportuna 
asistencia médica…”. 
No corresponde a esta CCTPPV establecer 
ningún orden de apreciación sobre la eventual 
responsabilidad jurídica -penal, administrativa 
o civil- del agente de la Policía Local de 



 
ere, udaltzain horrek, agindu zitzaizkion 
eginkizunak betez, hau da, pasabidearen 
barruan argi artifizial barik zeuden bizilagunak 
identifikatuz eta irtenaraziz, arauzko su-arma 
erabiltzera jo zuen, eta hiru tiro egin zituen, eta 
horrek lesio larriak eragin zizkien bertan lo 
egiten zuten lagun biri: lepoan eta bularrean 
Oussama Ghazal jaunari, eta eskuineko 
sorbaldan Ismail Rayhane jaunari.  
Polizia-jardueraren ebaluazio deontologikoari 
dagokionez, Batzorde honek honako hau 
egiaztatu du:  
a) Hiru bizilagunak identifikatu ondoren, bost 
udaltzainek pasabidearen ahorantz egiten dute 
atzera. Egoera horretan, udaltzain jarduleetako 
batek (PIZa: 327) ozen ohartarazi zuen 
identifikatutako bizilagunetako batek aho 
horzdun eta egurrezko heldulekua zituen aizto 
bat erakutsi zuela, horrekin mehatxu eginez. 
Udaltzainak behin eta berriz dei egin zion 
bizilagun horri labana uzteko eta, eskatutakoa 
bete ez zuenez, pasabidea husteko beharraz 
ohartarazi zien gainerako udaltzainei: “Labana, 
labana, ez egin halakorik, ez egin halakorik. 
Irten egin behar da! Irten egin behar da!”. 
Lehenengo aizto hori Ertzaintzaren Polizia 
Zientifikoak egindako txosten planimetrikoan 
dago, pasabidera sartzeko ardatzetik 12,22 
metrora.  
 
b) Udaltzain guztiak pasabidetik irteteko 
zulorantz abiatu ziren eta horietako hiru 
kanpoan zeuden hiru tiroren eztanda entzun 
zen unean. Identifikatutako bizilagunetako bat, 
aho horzdun eta helduleku horiko bigarren 
labana zeramana, zaurituta jausi zen odol 
arrastoa utzita. Bigarren labana hori 
Ertzaintzaren Polizia Zientifikoak egindako 
txosten planimetrikoan dago, pasabidera 
sartzeko ardatzetik 4,83 metrora. Txosten 
berean, Polizia Zientifikoak gertakarien lekuan 
jasotako lau zorroak pasabidera sartzeko 
ardatzetik honako distantzietara kokatu zituen: 
0,84 m; 1,59 m; 2,55 m; eta 0,42 m. 
Barakaldoko Udaltzaingoak egindako 
jarduketak Segurtasun Indar eta Kidegoei 
buruzko 2/1986 Lege Organikoak agindutako 
kongruentzia eta egokitasun printzipio 
deontologikoak urratzen dituela ondorioztatu 
da deskribatutako inguruabarrak aztertuta, 

Barakaldo que, actuando en el desempeño de 
las funciones que le fueron encomendadas, 
consistentes en la identificación y desalojo de 
las personas situadas en el interior del pasadizo 
sin iluminación artificial, recurrió al uso del 
arma de fuego reglamentaria produciendo tres 
disparos que causaron lesiones graves a dos 
personas  que pernoctaban en el mismo: en el 
cuello y pecho a D. Oussama Ghazal y en el 
hombro derecho a D. Ismail Rayhane. 
En orden a la evaluación deontológica de la 
actuación policial, esta Comisión constata que: 
a) Una vez efectuada la identificación de las 
tres personas ocupantes, los cinco agentes 
retroceden hacia la boca del pasadizo. En esa 
circunstancia, uno de los agentes actuantes -
NIP 327- advierte de viva voz que una de las 
personas identificadas exhibe de forma 
amenazante un cuchillo de filo dentado y 
mango de madera. El agente conmina 
repetidamente a dicha persona para que 
desista de la exhibición del cuchillo y al no 
obtener la respuesta requerida, advierte a los 
demás agentes de la necesidad de desalojar el 
pasadizo –“Cuchillo, cuchillo, no lo hagas, no lo 
hagas. ¡Hay que salir!, ¡Hay que salir!”-. Este 
primer cuchillo se sitúa en el informe 
planimétrico confeccionado por la Policía 
Científica de la Ertzaintza a 12,22 metros del eje 
de acceso al pasadizo.  
b) Todos los agentes se dirigen hacia el boquete 
de salida del pasadizo y tres de ellos acceden al 
exterior en el momento en el que se escuchan 
tres detonaciones de disparos. Una de las 
personas identificadas, que porta un segundo 
cuchillo de filo dentado y mango amarillo cae 
herido y deja un rastro de sangre. Este segundo 
cuchillo se sitúa en el informe planimétrico 
confeccionado por la Policía Científica de la 
Ertzaintza a 4,83 metros del eje de acceso al 
pasadizo. En el mismo informe, la Policía 
Científica sitúa los cuatro casquillos recogidos 
en el lugar de los hechos a las distancias de 0,84 
m., 1,59 m., 2,55 m. y 0,42 m. del eje de acceso 
al pasadizo. 
Las circunstancias descritas, singularmente el 
obrar improvisado, carente de información, 
análisis y evaluación de procedimientos 
posibles, la actuación de entrada en el pasadizo 
habitado, la identificación de las tres personas 



 
batez ere, honako alderdiei dagokienez: 
antolatu barik lan egitea; informaziorik, 
azterketarik eta egon litezkeen prozeduren 
ebaluaziorik ez izatea; pasabidean sartzeko 
jarduketa, bertan lo egiten zuten hiru 
bizilagunen identifikazioa; eta horiek indarrez 
husteko ondorengo saiakera.  
 
Inguruabarrak ulertzeko modu horrek 
baldintzatzen du 327 PIZdun udaltzainak 
irteteko emandako aginduari erantzuteko 
moduaren ebaluazioa, esku-hartu zuten bost 
udaltzainetatik hiruk berehala betetakoa. 
Irteera horretan zailtasunak izan ziren honako 
arrazoiengatik: batetik, pasabidea estua zen; 
bestetik, tentsio emozionala sortu zen; et, 
azkenik, ertzainek bertatik alde egin behar 
zuten. Gainera, udaltzainen irteerak nabarmen 
gutxitu zuen gainerako bi udaltzainek jasotako 
argi naturalaren sarrera; izan ere, 
identifikatutako lagun biri bizkarra emanda 
pasabidean atzera egin behar izan zuten, 
irteerako zulotik oso distantzia txikira heldu 
arte. 
 
Estresa, iluntasuna eta irteera-bide estura 
bizkarra emanda heltzeko zailtasuna direla eta, 
udaltzainak erantzun egin zion identifikatutako 
hirugarren lagunaren bat-bateko agerraldiari; 
izan ere, hirugarren bizilagun horrek labana 
eskuan zeraman eta, polizia-perituaren 
arabera, pasabidera sartzeko ardatzetik 4,83 
metrora kokatuta zegoen. 
Aipatutako baldintzak kontuan hartuta, eta 
prozesu penalean arauzko su-armaz tiroak egin 
zituen udaltzainaren jokabideari buruzko egia 
juridikoa ezartzen ez den bitartean, Batzorde 
honek honako hau baino ezin du ebatzi, 
EAEPLren 29.2 artikuluaren gako 
deontologikoari helduta: antolamenduari 
dagokionez deskribatutako inguruabarrek eta 
antzemandako akatsek eragina izan zuten 
jarduketa horretan esku hartutako azken 
udaltzain biek aurre egin beharreko arrisku-
egoeran.  
 
 
 
 
 

que pernoctaban en el mismo y el posterior 
intento de desalojo forzoso de las mismas, 
permiten apreciar que la actuación llevada a 
cabo por la Policía Local de Barakaldo 
contravino inequívocamente los principios 
deontológicos de congruencia y oportunidad 
prescritos por la Ley Orgánica 2/1986, de 
Fuerzas y Cuerpos de Seguridad. 
Esta apreciación condiciona la evaluación sobre 
la forma en la que se atiende a la indicación de 
salida dada por el agente NIP 327 que es 
secundada inmediatamente por tres de los 
cinco agentes intervinientes. Dicho 
movimiento de salida quedó necesariamente 
dificultada en su ejecución por lo angosto del 
pasadizo, por la tensión emocional sobrevenida 
y por la estrechez del boquete a través del cual 
los agentes debían abandonar el recinto. Y ello, 
con el efecto añadido de que la salida de los 
agentes restringió gravemente el efecto de la 
única luz natural recibida por los dos agentes 
restantes que, caminando de espaldas dando 
cara a dos de las personas identificadas, 
retrocedían por el pasadizo hasta llegar a muy 
escasa distancia del boquete de salida.  
En estas condiciones de estrés, oscuridad y 
dificultad en acceder de espaldas hasta la 
angosta vía de salida es en las que tiene lugar 
la respuesta del agente policial a la súbita 
irrupción de la tercera persona identificada que 
esgrime el cuchillo a una distancia que la 
pericia policial sitúa a 4,83 metros del eje de 
acceso al pasadizo.  
Atendiendo a las señaladas condiciones, en 
tanto que no se establezca en el proceso penal 
la verdad jurídica respecto de la conducta del 
agente que efectúa los disparos con el arma 
reglamentaria de fuego, esta Comisión debe 
limitarse a apreciar, en la clave deontológica 
del artículo 29.2 LPPV, que las circunstancias 
organizativas descritas y las deficiencias 
apreciadas contribuyeron a definir la situación 
de riesgo que tuvo que ser afrontada por los 
dos últimos agentes de la Policía Local 
intervinientes.   
 
 
 
 
 



 
5. Prebentzio-neurrien proposamena 
Aztertutako gaiak eta aurreko ataletan 
egindako balorazioak ikusita, Batzorde honek 
polizia-jardueraren kontrolak hobetzeko ildo 
hauek proposatu nahi ditu: 
 
5.1 Euskal Autonomia Erkidegoko Poliziaren 
Kode Deontologikoaren printzipio eta arauei 
buruzko etenbako polizia-prestakuntza 
indartzea herritarrekiko harremanetan. 
Txosten honetan agerian geratu da 
Barakaldoko Udaltzaingoaren jarduketak ez 
zituela aintzat hartu Kode Deontologikoaren 
25.1.a) artikuluan ezarritako kongruentziako 
eta egokitasuneko polizia-jarduketaren 
oinarrizko printzipioak, jarduketa burutzea 
agindu zuen udaltzainburuari nahiz jardun 
zuten udaltzainei dagokienez. 
 
 
5.2 Poliziaren hasierako eta etenbako 
prestakuntzaren barruan, bereziki kalteberak 
diren kolektiboak babesteko funtsezko 
zeregina indartzea. 
Bizitegi-bazterketa larrian dauden bizilagunei 
dagokienez Barakaldoko Udaltzaingoak egin 
duen jarduketa aztertuta, bereziki ahulak diren 
kolektiboak babesteari buruzko prestakuntza 
handiagoa behar dela. Horretan, agerian 
geratu behar da eginkizun hori 
Udaltzaingoaren zeregin nagusia dela.  
Prestakuntza horren baitan komunikazio-
baliabideak eskuratzea agertu behar du, 
polizia-esku-hartzearen xedeari buruzko 
informazio nahikoa eta ulergarria transmititzea 
bermatzeko. 
5.3 Poliziaren hasierako eta etengabeko 
prestakuntzan, metodologia egokiaren bidez, 
egoera kritikoei segurtasun-baldintzetan aurre 
egiteko ezagutzak eta trebetasunak ematea, 
bai inplikatutakoentzat, bai udaltzainentzat. 
 
5.4 Barakaldoko Udaltzaingoaren Herritarren 
Segurtasunerako Unitateari tresna 
informatikoak ematea, polizia-eginbideak 
garatzean interpretatzeko eta itzultzeko 
sistemak izan ditzan, polizia-jarduna garatzean 
Euskal Autonomia Erkidegoko hizkuntza 
ofizialak ezagutzen ez dituztenekiko 
komunikazioa errazteko. 

5. Propuesta de medidas preventivas 
A la vista de las cuestiones analizadas y las 
valoraciones realizadas en los apartados 
anteriores, esta Comisión propone las 
siguientes líneas de mejora en los controles de 
la actividad policial: 
5.1 Reforzar la formación policial continua 
sobre los principios y reglas del Código 
Deontológico de la Policía del País Vasco en sus 
relaciones con la ciudadanía. 
Se ha puesto de manifiesto en este informe que 
la actuación de la Policía Local de Barakaldo 
objeto de estudio -tanto por parte de la 
Jefatura de la Policía Local que dispone que se 
lleve a cabo la actuación como por parte de los 
agentes de la unidad que la ejecutan- 
desatendió los principios básicos de actuación 
policial de congruencia y oportunidad 
prescritos en el artículo 25.1.a) del Código 
Deontológico.  
5.2 Reforzar en la formación policial inicial y 
continua el cometido fundamental de 
protección de los colectivos especialmente 
vulnerable. 
La actuación analizada de la Policía Local de 
Barakaldo respecto de las personas en 
situación de exclusión residencial grave revela 
la conveniencia de una más intensa formación 
en la que se subraye, como cometido central de 
la Policía Local, la protección de los colectivos 
especialmente vulnerables. 
Esta formación debe incluir la adquisición de 
los recursos comunicativos que garanticen la 
transmisión de una información suficiente y 
comprensible sobre el objeto de la 
intervención policial. 
5.3 Impartir en la formación policial inicial y 
continua, mediante la metodología apropiada, 
conocimientos y habilidades que les permitan 
afrontar situaciones críticas en condiciones de 
seguridad, tanto para las personas implicadas 
como para los propios agentes. 
5.4 Dotar a la Unidad de Seguridad Ciudadana 
de la Policía Local de Barakaldo de aquellas 
herramientas informáticas que, en el desarrollo 
de las diligencias policiales, le permita contar 
con sistemas de interpretación y traducción 
que, en el desarrollo de la actuación policial, 
faciliten la comunicación con personas que no 



 
 
 
5.5 Indarra erabiltzeko beharra aurreikusten 
edo sortzen dutenak identifikatzera eta 
atxilotzera bideratutako polizia-jarduketetan 
soineko kameren erabilera handitzeko bidean 
aurrerapausoak egitea. 
 
5.6 Udaltzainen legitimitatea eta herritarrek 
haiengan duten konfiantza indartzen 
laguntzea. Horretarako, hurbileko polizia 
komunitarioari esleituko dizkiote 
aniztasunaren errespetua eta onarpena era 
aktiboan kudeatzeari eta kultura 
desberdinetako kolektiboen arteko 
bitartekaritzari lotutako zereginak. 
5.7 Barakaldoko Udalari jarduera-plan 
espezifikoa ematea honako dokumentuaren 
jarraibideei lotuta: “Bizitegi-bazterketa 
larriaren aurkako II. Estrategia”. Plan horretan 
Barakaldoko Udalaren Herritarren 
Segurtasunerako eta Gizarte Kohesiorako 
Unitateen arteko Lankidetza Protokoloa 
sartzea iradoki da. Protokolo horren helburu 
nagusiaren bitartez bateratu nahi dira honako 
alderdiak: alde batetik, herritarren segurtasuna 
babesteko konprometitutako eskubide, 
betebehar eta interes juridikoen babesa; eta 
bestetik, Barakaldon bizitegi-bazterketa larrian 
daudenen giza-eskubideak zaintzea eta 
eraginkortasunez bermatzea. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

conozcan las lenguas oficiales de la Comunidad 
Autónoma del País Vasco.  
5.5 Avanzar hacia el empleo generalizado de 
cámaras subjetivas de cuerpo en el desarrollo 
de las actuaciones policiales dirigidas a la 
identificación y detención de personas en las 
que resulte previsible o sobrevenida la 
necesidad en el uso de la fuerza.   
5.6 Contribuir al refuerzo de la legitimidad y 
confianza de la ciudadanía en la Policía Local, 
atribuyendo a la policía comunitaria de 
proximidad cometidos de gestión activa del 
respeto y aceptación de la diversidad, así como 
de intermediación entre colectivos de 
diferentes culturas. 
 
5.7 Dotar al Ayuntamiento de Barakaldo de un 
plan de actuación específico vinculado a las 
directrices de la “II Estrategia contra la 
Exclusión Residencial Grave”. Se sugiere que se 
incluya en dicho plan la elaboración de un 
Protocolo de Actuación Colaborativa entre las 
Unidades de Seguridad Ciudadana y de 
Cohesión Social del Ayuntamiento de 
Barakaldo. La finalidad central de dicho 
Protocolo se dirigirá a hacer compatible la 
preservación de los derechos, deberes e 
intereses jurídicos comprometidos en la 
protección de la seguridad ciudadana con la 
guarda y eficaz garantía de los derechos 
humanos de las personas en situación de 
exclusión residencial grave que residan en el 
municipio de Barakaldo. 
 

  

 


